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Erasmus+ 9AA1C
ZMLUVA 0 POSKYTNUTi GRANTU na:

Projekt V ramci programu ERASMUS+I

CiSLO ZMLUVY - 2016-1-SKOl-KA219-022S03 1

Tato zmluva 0 poskytnuti grantu (d'alej len .zrnluva") je uzatvorena medzi nasledujucimi
stranami:

na jednej strane:
Slovenska akademicka asociacia pre medzinarodnu spolupracu
Narodna agentura programu Erasmus+ pre vzdelavanie a odbornu pripravu
Obcianske zdruzenie registrovane na Ministerstve vnutra SR
C. VVS/l-900/90-5826-4
Krizkova 9
811 04 Bratislava
e-mail: erasmusplus@saaic.sk
ICO: 30778867
Ole: 2020900563,

narodna agentura (d'alej len "NA"), ktoru na ucely podpisu tejto zmluvy zastupuje
Mgr. Irena Fonodova, vykonna riaditel'ka, a ktora vystupuje na zaklade poverenia Europskej
komisie (d'alej len .Komisia"),

a na druhej strane:

.,prijemca grantu"

PIny nazov institucie Gymnazium Vavrinca Benedikta Nedozerskeho, Matice
slovenskej 16, rrievidza
r..'!J.P..t?~:~ ()Y' d' tt /7/2,: 'e:t c~
Matice slovenskej 16, 971 01 Prievidza
elen. p@centrum.sk, remiasova@gmail.com
00160750
2021351860
924431147

Oficialna pravna forma
Oficialna adresa
E-mail
leo
DIe
PIC Cislo

ktoreho na ucely podpisu tejto zmluvy zastupuje PaedDr. Eleonora Porubcova, riaditel'ka.

http://eur-lex.europa.cul1cga1-contentiSK/TXT/POI'/?uri=CL LEX :320 13R1288& from=EN

mailto:erasmusplus@saaic.sk
mailto:p@centrum.sk,
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http://eur-lex.europa.cul1cga1-contentiSK/TXT/POI'/?uri=CL
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Strany uvedene vyssie

SA DOHODLI

na osobitnych podrnienkach ("Osobitne podmienky")

a tychto prilohach:

Priloha I Vseobecne podrnienky

Priloha II Opis projektu, Odhadovany rozpocet

Priloha III Financne a zmluvne pravidla

Priloha IV Tabul'ky platnych sadzieb

ktore tvoria neoddelitel'nu sucast' .zmluvy".

Ustanovenia osobitnych podrnienok zrnluvy maju prednost' pred jej priloharni.

Ustanovenia v Prilohe I. "Vseobecne podrnienky" maju prednost' pred ustanoveniarni
ostatnych priloh.

Ustanovenia Prilohy III maju prednost' pred ustanoveniarni inych priloh, s vynimkou Prilohy
I.

V ramci Prilohy II, cast' .Ddhadovany rozpocet" rna prednost' pred cast'ou .Dpis projektu".
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CLANOK 1.1 PREDMET ZMLUVY
1.1.1 NA sa rozhodla udelit' grant za podmienok stanovenych v osobitnych podmienkach,
vseobecnych podmienkach a v prilohach tejto zmluvy na projekt Cultural Identity as the
Key to the Gate of Tolerance in Europe (d'alej len "projekr') v rarnci programu Erasmus+,
Kl'ucova akcia 2: Strategicke partnerstva zlozene vylucne zo skal, ako sa popisuje v Prilohe
II.

1.1.2 Podpisom zmluvy prijemca prijima grant a suhlasi s realizaciou projektu konajuc na
vlastnu zodpovednost'.

CLAN OK 1.2 NADOBUDNUTIE UCINNOSTI A OBDOBIE VYKONA VANIA
ZMLUVY

1.2.1 Zmluva nadobuda platnost' a ucinnost' v den jej podpisu poslednou zo zmluvnych
stran, To neplati, ak prijemca je povinnou osobou podl'a § 2 zakona c. 211/2000 Z. z.
o slobodnom pristupe k informaciam a 0 zmene a doplnenie niektorych zakonov (zakon
o slobode informacii). V tomto pripade zmluva nadobuda ucinnost' driom nasledujucim po dni
jej zverejnenia sposoborn stanovenym zakonom c. 211/2000 Z. z. v zneni ucinnom ku dfiu
uzatvorenia tejto zmluvy a v lehote podl'a § 47a ods. 4 zakona c. 4011964 Zb. Obciansky
zakonnik v zneni neskorsich predpisov. Prijemca je povinny bezodkladne zaslat' NA pisomne
potvrdenie 0 zverejneni zmluvy, ktore bude mat' nalezitosti podl'a § Sa ods. 12 zakona
c. 211/2000 Z. z. alebo cestne prehlasenie 0 tom, ze nie je povinnou osobou podl'a § 2 zakona
c. 211/2000 Z. z.

1.2.2 Trvanie projektuje 23 mesiacov. Projekt zacina 01.09.2016 a konci 31.07.2018.

CLANOK 1.3 MAXIMALNA vYSKA A FORMA GRANTU

1.3.1 Maximalna ryska grantu je 26135 EUR.

1.3.2 Grant rna formu jednotkovych prispevkov a refundacie opravnenych realnych
nakladov v sulade s nasledujucirni opatreniami:

a) opravnene naklady specifikovane v Prilohe III,

b) odhadovany rozpocet specifikovany v Prilohe II,

c) financne pravidla specifikovane v Prilohe III.

1.3.3 Presuny v ramci rozpoetu bez dodatku

Bez toho, aby bol dotknuty clanok 11.13 a za predpokladu, ze projekt sa realizuje v sulade
s Prilohou II, prijemca maze upravit' odhadovany rozpocet uvedeny v Prilohe II
prostrednictvom presunov medzi roznymi rozpoctovyrni kategoriami, bez toho. aby sa tate
uprava povazovala za zmenu a doplnenie zrnluvy v zmysle clanku 11.13 respektujuc
nasledujuce pravidla:

a) Prijemca je opravneny presunut' max. 20% prostriedkov pridelenych na kazdu
z nasledujucich rozpoctovych kategorii: manaiment a implementaciu projektu,
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nadnarodne projektove stretnutia, intelektudlne vystupy, multiplikacne podujatia,
vzdeldvacie/vyucovacie/skoliace aktivity a mimoriadne ndklady do akejkol'vek
rozpoctovej kategorie s vynimkou kategorii manaiment a implementdcia projektu
a mimoriadne naklady.

b) Akykol'vek presun je rnozne urobit' len do vysky maxirnalne 20% zo sumy pridelenej
v rozpoctovej kategorii, ako je uvedene v Prilohe II.

c) Prijemca je opravneny presunut' prostriedky z akejkol'vek rozpoctovej kategorie do
kategorie podpora specialnych potrieb, aj ked' povodne neboli ziadne prostriedky
pridelene na takuto podporu, ako je uvedene v Prilohe II. Na tento pripad sa
nevzt'ahuje pravidlo 0 maximalnom navyseni 0 20% v rozpoctovej kategorii podpora
specialnych potrieb.

d) Odchylne od bodu a) tohto clanku, prijemca je opravneny presunut' prostriedky
z akejkol'vek rozpoctovej kategorie s vynimkou kategorie podpora specialnych
potrieb do kategorie mimoriadne ndklady s ciel'om prispiet' na naklady na financnu
zaruku, ak to vyzaduje NA v clanku 1.4.2. Tento presun je rnozne urobit' aj vtedy, ak
nie su ziadne prostriedky pridelene v rozpoctovej kategorii mimoriadne naklady, ako
je uvedene v Prilohe II. Na tento pripad sa nevzt'ahuje pravidlo 0 maximalnom
navyseni 0 20% v rozpoctovej kategorii mimoriadne ndklady.

CLANOK 1.4 SPRA VY A PLATOBNY KALENDAR

Uplatriuju sa nasledujuce podmienky tykajuce sa podavania spray a platobne podmienky:

1.4.1 Platby

Narodna agentura je povinna vyplatit' prijemcovi:

prve predfinancovanie,

d'alsia splatka predfinancovania, na zaklade ziadosti 0 d'alsiu platbu ako je uvedene v
clanku 1.4.3,

platbu zostatku, na zaklade ziadosti 0 platbu zostatku ako je uvedene v clanku 1.4.4.

1.4.2 Prve predfinancovanie

Ciel'om predfinancovania je poskytnut' prijemcovi pociatocnu hotovost', Predfinancovanie
zostava majetkom narodnej agentury aZ do vypiatenia zostatku grantu.

NA je povinna vypiatit' prijemcovi do 30 kalendarnych dni odo dna nadobudnutia piatnosti
a ucinnosti zmluvy prvu splatku vo vyske 10454 EUR, ktora predstavuje 40% z rnaxirnalnej
sumy specifikovanej v clanku 1.3.1.
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1.4.3 Prlebezne spravy a d'alsie splatky predfinancovania

Do 31.08.2017 prijemca je povinny vyplnit' priebeznu spravu 0 realizacii projektu, zahrnujucu
obdobie od zaciatku realizacie projektu specifikovaneho v clanku 1.2.2 do 31.07.2017.

Pokial' je z priebeznej spravy zrejme. ze prijemca vycerpal najmenej 70% sumy prvej splatky
predfinancovania, priebezna sprava sa povazuje za ziadost' 0 d'alsiu splatku predfinancovania
s uvedenim ziadanej sumy 10454 EUR, ktora predstavuje 40% z maximalnej sumy podl'a
clanku 1.3.1.

Pokial' je z priebeznej spravy zrejrne, ze v projekte bolo vycerpanych menej ako 70%
nakladov z predchadzajucej splatky na pokrytie nakladov projektu:

- prijemca predlozi d'alsiu priebeznu spravu v okarnihu, ak vycerpal minimalne 70% z prvej
splatky, ktora sa povazuje za ziadost' 0 d'alsiu splatku a uvedie ziadanu sumu 10454 EUR,
ktora predstavuje 40% z maximalnej sumy podl'a clanku 1.3.1.

Bez toho, aby bol dotknuty clanok 11.24.1 a 11.24.2, a za predpokladu, ze NA schvali spravu,
NA je povinna vyplatit' prijemcovi d'alsiu splatku predfinancovania do 60 kalendarnych dni
po prijati kompletnej priebeznej spravy.

V pripadoch, ked' z priebeznej spravy je zrejme. ze prijemca nie je schopny vycerpat'
maximalny grant, ako je uvedeny v clanku 1.3.1 v ramci obdobia trvania zmluvy podl'a clanku
1.2.2, NA vystavi dodatok, ktorym primerane znizi maximalny grant. V pripade, ze znizeny
grant je k tomu datumu niiSt ako suma predfinancovania, NA vyziada od prijemcu spat'
prebytocnu sumu z predfinancovania v sulade s clankom 11.26.

1.4.4 Zavereena sprava a ziadost' 0 platbu zostatku

Najneskor do 60 dni po termine ukoncenia projektu specifikovanom v clanku 1.2.2, prijemca
je povinny vyplnit' zaverecnu spravu 0 realizacii projektu vratane aktivit, realizovanych
partnerskyrni organizaciami, zucastnenymi na projekte a vlozit' vsetky vysledky projektu do
Diseminacnej platformy programu Erasmus+ , ako je uvedene v clanku 1.9.2. Partnerske
organizacie, zapojene do projektu, su povinne prispiet' k zaverecnej sprave na zaklade
podania Spray 0 nakladoch, vynalozenych na aktivity, ktore zrealizovali.

S ohl'adom na aktivity, zrealizovane prijemcom, sprava musi obsahovat' informacie, ktore su
potrebne na zdovodnenie vysky ziadaneho grantu na zaklade jednotkovych prispevkov, kde
rna grant formu refundacie jednotkovych nakladov, alebo skutocne vynalozenych
opravnenych nakladov v sulade s Prilohou III.

Zaverecna sprava bude povazovana za ziadosr prijemcu 0 vyplatenie zostatku grantu.

Podanie zaverecnej spravy sa povazuje za kornpletne az v pripade podania prispevku od
vsetkych organizacii, zapojenych do projektu.

Prijemca je povinny potvrdit', ze informacie uvedene v ziadosti 0 vyplatenie zostatku su
uplne, spol'ahlive a pravdive. Takisto je povinny potvrdit', ze vynalozene naklady mozno
povazovat' za opravnene v sulade so zmluvou a ze ziadost' 0 platbu je podlozena primeranymi
doplnujucimi dokumentmi, ktore je prijemca povinny predlozit' v suvislosti s kontrolami
alebo auditmi podl'a clanku 11.27.
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1.4.5 Platba zostatku

Platba zostatku refunduje alebo pokryva zvysnu cast' opravnenych nakladov, vynalozenych
prijemcom na realizaciu projektu.

NA je povinna vyplatit' splatnu sumu ako platbu zostatku do 60 kalendarnych dni. Narodna
agentura urci splatnu sumu ako zostatok odpocitanim celkovej sumy predfinancovania
z konecnej vysky grantu, stanoveneho v sulade s clankorn 11.25. V pripade, ze celkova vyska
predfinancovania je vyssia ako konecna vyska grantu, stanoveneho v sulade s clankom 11.25,
platba zostatku rna formu dlznej sumy ako je uvedene v clanku 11.26.

V pripade, ze celkova vyska predfinancovania je nizsia ako konecna vyska grantu,
stanoveneho v sulade s clankom 11.25, narodna agentura je povinna vyplatit' platbu zostatku
najneskor do 60 kalendarnych dni odo dna dorucenia dokumentov ako je uvedene v clanku
I.4.4, s vynimkou uplatnenia clanku 11.24.1 alebo 1I.24.2.

Platba podlieha schvaleniu ziadosti 0 vyplatenie zostatku a sprievodnych dokumentov. lch
schvalenie neznamena uznanie zhody, pravosti, uplnosti alebo spravnosti ich obsahu.

Splatna suma vsak moze byt' vyrovnana bez suhlasu prijemcu, aj v pripade inej dlznej sumy
prijemcu voci narodnej agenture, a to do maxirnalnej vysky grantu.

1.4.6 Oznamovanie splatnych sum

Narodna agentura je povinna zaslat' prijemcovi formalne oznamenie:

a) potvrdzujuce vysku splatnej sumy, a

b) specifikujuce, ci sa oznamenie tyka d'alsej platby predfinancovania alebo dlznej sumy.

V pripade platby zostatku, narodna agentura je taktiez povinna specifikovat' konecnu vysku
grantu, stanoveneho v sulade s clankom 11.25.

1.4.7 Platby prijemcovi

Narodna agentura je povinna vyplatit' prijemcovi splatky grantu.

Splatky grantu prijemcovi oslobodzuju narodnu agenturu od jej platobnej povinnosti voci
prijemcovi.

1.4.8 Jazyk ziadosti 0 platby a Spray

Vsetky ziadosti 0 platbu a spravy musia byt' predlozene v slovenskom jazyku.

1.4.9 Mena ziadosti 0 platbu a prepoeet na EUR

Ziadosf 0 platbu musi byt' uvedena v EUR.

Prijernca, ktory vedie vseobecne ucty v eurach, prepocita naklady vynalozene v inej mene na
eura podl'a svojich beznych uctovnych postupov.
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1.4.10 Mena pre platby

NA je povinna realizovat' platby v EUR.

1.4.11 Datum platby

Platby NA sa povazuju za uskutocnene v den ich odpisania z uctu NA, ak vnutrostatny pravny
poriadok nestanovuje inak.

1.4.12 Naklady na prevody platieb

Naklady na prevody platieb sa znasaju takto:

a) naklady na prevod, ktore si uctuje banka NA, je povinna hradit' NA,

b) naklady na prevod, ktore si uctuje banka prijemcu, je povinny hradit' prijemca,

c) vsetky naklady na opakovany prevod, ktory sp6sobila jedna zo zmluvnych stran, znasa
strana, ktora sp6sobila opakovanie prevodu.

1.4.13 Urok z omeskania

V pripade, ze NA nezrealizuje platbu v stanovenej platobnej lehote, prijemca rna narok na
urok z orneskania. Splatny urok musi byt' stanoveny v sulade s ustanoveniami vo
vnutrostatnom pravnom poriadku, vzt'ahujucorn sa na zmluvy alebo pravidlami NA.
V pripade absencie tychto ustanoveni, splatny urok musi byt' stanoveny v sulade so sadzbou,
ktoru Europska centralna banka uplatriuje na svoje hlavne refinancne operacie v eurach
("referencna sadzba"), zvysena 0 3.5 bodu. Referencna sadzba je sadzba platna v prvy den
mesiaca, v ktorom uplynie lehota na poskytnutie platby a je uverejnena v Uradnom vestniku
Europskej unie, serii C.

Pozastavenie lehoty na poskytnutie platby v sulade s elankom 11.24.1 alebo platby zo strany
NA v sulade s clankom 11.24.2, sa nepovazuje za omeskanie platby.

Urok z orneskania sa poe ita za obdobie odo dna nasledujuceho po datume splatnosti az do dna
skutocneho splatenia vratane, podl'a clanku 1.4.11. NA splatny urok neberie do uvahy na
ucely stanovenia konecnej sumy grantu v zmysle clanku 11.25.

Vo vynimocnych pripadoch, ak vypocitany urok je niiSi alebo rovny sume 200 EUR, vyplati
sa prijemcovi iba na zaklade ziadosti od prijemcu, ktoru predlozi do dvoch mesiacov odo dna
prijatia omeskanej platby.

CLANOK 1.5 BANKOvY UCET PRE PLAT BY

Vsetky platby sa musia poukazat' v euro na bankovy ueet alebo poducet prijemcu. Prijemca
zasle narodnej agenture spolu s podpisanou zmluvou aj kopiu zmluvy 0 bankovom uete,
ktora rnusi obsahovat' nasledujuce udaje:
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nazov banky,
presny nazov majitel'a bankoveho uctu (rnusi byt' totozny s prijemcom grantu),
plne Cislo bankoveho uctu (vratane kodov banky),
IBAN kod,

Tento ucet alebo poducet musi jednoznacne identifikovat' platby zaslane narodnou agenturou.

CLANOK 1.6 PREYADZKOV ATEU A KONTAKTNE UDAJE STRAN

1.6.1 Prevadzkovatel'

Subjekt, ktory kona ako prevadzkovatel' podl'a clanku I.7, je: Slovenska akademicka asociacia
pre medzinarodnu spolupracu - Narodna agentura programu Erasmus+ pre vzdelavanie
a odbornu pripravu.

1.6.2 Kontaktne udaje NA

Slovenska akademicka asociacia pre medzinarodnu spolupracu
Narodna agentura programu Erasmus+ pre vzdelavanie a odbornu pripravu
Mgr. Irena Fonodova
vykonna riaditel'ka
Krizkova 9
811 04 Bratislava
erasmusplus@saaic.sk

1.6.3 Kontaktne udaje prijemcu

Akakol'vek kornunikacia zo strany NA urcena prijemcovi musi byt' zaslana na
uvedenu adresu:

Gyrnnaziurn Vavrinca Benedikta Nedozerskeho, Matice slovenskej 16, Prievidza
PaedDr. Eleonora Porubcova
riaditel'ka
Matice slovenskej 16, 971 0 I Prievidza
E-mail: elen.p@centrum.sk

CLANOK 1.7 OCHRANA A BEZPECNOST UCASTNiKOV

Prijemca je povinny zaviest' ucinne postupy a opatrenia, ktore zaistia bezpecnost' a ochranu
ucastnikov v projekte.

Prijemca je povinny zabezpecit', ze poistenie bude poskytnute vsetkym ucastnfkom
zapojenym do mobilitnych aktivit v zahranici.
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DOPLNUJUCE
(VRATANE

USTANOVENIA TYKAJUCE SA VYUZITIA

Okrem ustanovenia v clanku 11.9.3, v pripade, ze prijemca vytvori vzdelavacie materialy
v ramci projektu, tieto materialy je povinny spristupnit' na intemete, zadarmo a pod vol'nymi
licenciami2•

CLAN OK 1.9 rouztv ANIE IT NASTROJOV

1.9.1 Mobility Tool+

Koordinator je povinny pouzfvat' online nastroj Mobility Tool+ na zaznamenavanie vsetkych
informacii vo vzt'ahu k realizovanym aktivitarn v ramci projektu, a vyplnit' a podat' priebeznu
spravu (ak je dostupna v Mobility Tool+ a v pripadoch uvedenych v Cl<inku I.4.3) a zaverecnu
spravu.

1.9.2 Diseminaena platforma programu Erasmus+

Koordinator je povinny vlozit' vystupy projektu do Diserninacnej platformy programu
Erasmus+, (http://ec.europa.eulprograrrunes/erasmus-plus/projects/), v sulade s instrukciami,
ktore su na nej uvedene.

Schvalenie zaverecnej spravy je podmienene vlozenim vystupov projektu do diseminacnej
platformy programu do terminu predlozenia zaverecnej spravy.

CLANOK 1.10 DOPLNUJUCE USTANOVENIA TYKAJUCE SA ZADAvANIA
SUBDODAvOK

Odchylne, ustanovenia v clanku II.lI.I pismo c) a d) sa nepouziju na ziadnu rozpoctovu
kategoriu s vynimkou Mimoriadnych nakladov.

CLANOK 1.11 DOPLNUJUCE USTANOVENIA OHUADNE ZVIDITEUNOV ANIA
FINANCOV ANIA UNIOU

Bez toho, aby bol dotknuty clanok 1I.8, vo vsetkych oznarneniach a publikaciach je prijemca
povinny uviest', ze projekt sa realizuje s podporou programu Erasmus+. Instrukcie pre
prijemcov a tretie osoby su dostupne na http://eacea.ec.europa.eulabout-eacea/visual-
identity en

Vol'na licencia - sposob. akym vlastnik diela dava suhlas ostatnym s pouzivanim jcho zdrojov Licencia JC priradena ku kazdcmu
zdroju Existuju roznc typy otvorenych licencii, a to podl'a rozsahu udelenych opravneni alebo obmedzeni Prijcmca Sl moze slobodnc vybrat'
konkretnu hccnciu, ktoru bude pouzivat' pre svoje dielo Otvorena Iiccncia musi by!' pridelena ku kazdcrnu vytvorenernu zdroju Otvorcna
Iicencia nie je prevodorn autorskych prav alebo pray dusevneho vlastnictva (Imellcctual Property RIghts - (PR).
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CLA.NOK 1.12 PODPORA UCASTNiKOM

V pripade, ze pocas realizacie projektu prijemca musi poskytnut' podporu ucastnlkom. tato
podpora musi byt' v sulade s podmienkami specifikovanymi v prilohach zmluvy. Na zaklade
tychto podmienok, musia byt' uvedene aspoii nasledovne informacie:

a) maximalna suma financnej podpory. Tato suma nesmie presiahnut' 60 000 EUR pre
ucastnika.

b) kriteria pre stanovenie presnej ciastky financnej podpory,

c) aktivity, na ktore ucastnik maze ziskat' financnu podporu, na zaklade presneho
zoznamu,

d) urcenie osob alebo kategorii osob, ktore rnozu podporu ziskat',

e) kriteria na poskytnutie financnej podpory.

Prijemca je povinny:

alebo previest' financnu podporu pre rozpoctove kategorie cestovne
naklady/individualna podpora v plnej vyske ucastnfkom Nadnarodnych
vzdehivacichlvyucovacichlskoliacich aktivit pri uplatneni sadzieb pre jednotkove
prispevky, ako je uvedene v Prilohe IV,

alebo poskytnut' financnu podporu pre rozpoctove kategorie cestovne
naklady/individualna podpora ucastnikom Nadnarodnych
vzdelavacich/vyucovacich/skoliacich aktivit vo forme pozadovanych sluzieb pre
cestovne naklady/individualnu podporu. V takom pripade prijemca je povinny
zabezpecit', ze poskytnutie sluzieb na cestovne naklady/ individualnu podporu bude
spinal' potrebne standardy kvality a bezpecnosti.

Prijemca maze kombinovat' tieto dye moznosti stanovene v predchadzajucom odseku
v pripade, ze zabezpeci spravodlive a rovnake zaobchadzanie so vsetkyrni ucastnikmi.
V takom pripade podmienky platne pre kazdu moznost' musia byt' pouzite pre rozpoctove
kategorie, na ktore sa dana moznost' uplatfiuje,

CLA.NOK 1.13 SUHLAS RODICAIINEHO ZA.KONNEHO ZA.STUPCU

Prijemca je povinny ziskat' suhlas rodica/ineho zakonneho zastupcu s ucast'ou maloleteho
ziaka na akejkol'vek mobilitnej aktivite.

II
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CLANOK 1.14 OSOBITNE vYNIMKY Z PRiLOHY I - VSEOBECNE PODMIENKY

I. Pre ucely tejto zmluvy v Prilohe 1- Vseobecne podrnienky, pokial' nie je stanovene inak,
termin "Kornisia" je potrebne chapat' ako "Narodna agentura", termin "akcia" vo vyzname
"projekt" a termin "jednotkovy naklad" ako "jednotkovy prispevok".

Pre ucely tejto zmluvy, v Prilohe I - Vseobecne podrnienky, pokial' nie je stanovene inak,
pojem "financny vykaz' je potrebne chapat' ako "rozpoctova cast' spravy".

v clanku 11.4.1,11.8.2,11.20.3,11.27.1,11.27.3, prvy odsek clanku 11.27.4. prvy odsek clanku
11.27.8. a v clanku 11.27.9, odkaz na "Komisiu" je potrebne chapat' ako odkaz na "NA
a Komisiu".

v clanku 11.12 pojem "financna podpora" je potrebne chapat' ako "podpora" a pojem "tretie
osoby" ako "ucastnici".

2. Pre ucely tejto zmluvy, nasledovne casti Prilohy ( - Vseobecne podmienky, sa neuplatriuju:
clanok 11.2.2 d) ii), 11.12.2, 11.17.3.1 i), 11.18.3, 11.19.2, 11.19.3, 11.20.3, 11.21, 11.27.7.

Pre ucely tejto zrnluvy, pojmy "prepojene subjekty", "priebeind platba". "pausdlny
prispevok", "jednotkovy prispevok" sa neuplatiiuju, ak su uvedene vo Vseobecnych
podmienkach.

3. Clanok 11.7.1 je potrebne chapat' nasledovne:

"11.7.1 Spracovanie osobnych iidajov NA a Komisiou

Akekol'vek osobne udaje uvedene v zmluve je NA povinna spracovat' v sulade
s ustanoveniami uvedenyrni v narodnom pravnorn poriadku.

Vsetky osobne udaje ulozene v IT nastrojoch, ktore poskytla Europska komisia, must
NA spracovat' v sulade s Nariadenim e. 45/20013.

Tieto udaje musia byt' spracovavane prevadzkovatel'orn uvedenym v clanku 1.6.1
vyhradne na ueely vykonavania, riadenia a monitorovania vykonavania zmluvy alebo
za ucelom ochrany financnych zaujmov Ell, vratane kontrol, auditov a hodnotenia
v sulade s clankom 11.27, bez toho, aby bola dotknuta moznost' postupenia tychto
udajov organom zodpovednym za monitorovanie alebo kontrolu pri uplatfiovani
pravneho poriadku vzt'ahujuceho sa na zmluvu.

Prijemca rna pravo na pristup k svojim osobnym udajom a ich opravu. Prijemca sa
v pripade akychkol'vek otazok tykajucich sa spracovania jeho osobnych udajov must
obratit' na prevadzkovatel'a uvedeneho v clanku 1.6.1.

Akekol'vek osobne udaje uvedene v zmluve je Komisia povinna spracovavat' v sulade
s Nariadenim e. 45/200 I.

Prijemca rna pravo kedykol'vek sa obratit' na Europskeho dozorneho uradnika pre
ochranu udajov".

Nariadenie C.4512001 Europskeho parlamcntu a Rady z 18. decembra 2000 0 ochrane jcdnotlivcov so zrctcl'om na
spracovanic osobnych udajov instituciami a organmi spolocenstva a 0 vol'nom pohybe takychto udajov,
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4. V clanku 11.9.3, nazov a pododsek (a) prveho odseku je potrebne chapat' nasledovne:

"11.9.3 Prava vyuzivat' vysledky a existujuce prava zo strany NA a Unie

Prijemca udel'uje NA a Unii nasledovne prava vyuzivat' vysledky projektu:

a) na vlastne ucely a najma na spristupnenie osobam pracujucim pre NA, pre
institucie Unie, agentury a organy a institucie clenskych statov, ako aj na
kopirovanie a reprodukovanie celku alebo casti s neobmedzenym poctom kopii."

Pre zvysnu cast' tohto clanku plati, ze odkazy na "Uniu" je potrebne chapat' ako odkaz na
"NA alalebo Uniu".

5. Druhy odsek clanku 11.10.1 je potrebne chapat' nasledovne:

"Prijemca must zabezpecit', aby NA. Komisia, Europsky dvor auditorov a Europsky
urad pre boj proti podvodom (OLAF) mohli vykonavat' svoje pravornoci podl'a clanku
11.27 aj voci subdodavatel'om prijemcu."

6. Clanok 11.18je potrebne chapat' nasledovne:

"11.18.1 Zmluva sa riadi pravnym poriadkom Siovenskej republiky.

11.18.2 Prislusny sud stanoveny v sulade s prlslusnym narodnym pravnym
poriadkom rna vyhradnu pravomoc prerokuvat' akekol'vek spory medzi NA
a akymkol'vek prijemcom tykajuce sa vykladu, uplatriovania alebo platnosti tejto
zmluvy, ak takyto spor nie je mozne vyriesit' vzajomnou dohodou.

Voci pravoplatnemu rozhodnutiu NA je rnozne podat' spravnu zalobu v lehote 2
mesiacov od oznamenia rozhodnutia NA na miestne prislusnom krajskom sude
v sulade s § 177 zakona c. 162/20 IS Z. z. Spravny sudny poriadok."

7. Clanok 11.19.1 je potrebne chapat' nasledovne:

"Podmienky pre opravnenost' nakladov su definovane v casti 1.1 a 11.1Prflohy III."

8. Clanok 11.20.1 je potrebne chapat' nasledovne:

"Podmienky pre vykazovanie nakladov a prispevkov su definovane v casti 1.2 a 11.2
Prflohy ilL"

9. Clanok 11.20.2 je potrebne chapat' nasledovne:

"Podmienky pre zaznamy a ine dokumenty na dolozenie vykazanych nakladov
a prispevkov su definovane v casti 1.2 a 11.2Prflohy III."

10. Prvy odsek clanku 11.22 je potrebne chapat' nasledovne:

"Prijemca maze upravit' odhadovany rozpocet uvedeny v Prflohe II prostrednfctvom
presunov medzi roznymi rozpoctovymi kategoriarni, ak sa projekt vykonava tak ako je
opisane v Prilohe II. Tato uprava si nevyzaduje zmenu zmluvy ako sa stanovuje
v clanku 11.13, ak su splnene podmienky stanovene v clanku 1.3.3."

II. Clanok 11.23 b) je potrebne chapat' nasledovne:

13
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" b) nepredlozi takuto ziadost' am do d'alsich 30 kalendarnych dni od pisomnej
upomienky zaslanej NA."

12. Prvy odsek clanku 11.24.1.3 je potrebne chapat' nasledovne:

"Pocas obdobia pozastavenia platieb prijemca nie je opravneny predkladat' ziadne
ziadosti 0 platby a podporne dokumenty uvedene v clankoch I.4.3 a I.4.4".

13. Clanok 1I.25.1 je potrebne chapat' nasledovne:

"11.25.1 Krok l-Uplatnenie sadzby refundacie na opravnene naklady
a pripocitanie jednotkovych prispevkov

Tento krok sa uplatnuje takto:

a) ak, ako sa stanovuje v clanku 1.3.2 a), rna grant formu refundacie opravnenych
nakladov, na opravnene naklady projektu, ktore NA schvalila pre prislusne kategorie
nakladov a prijemcu, sa uplatni sadzba refundacie stanovena v casti 11.2 Prilohy III,

b) ak, ako sa stanovuje v clanku 1.3.2 b), grant rna formu jednotkoveho prispevku,
jednotkovy prispevok stanoveny v Prilohe IV sa vynasobi skutocnym poctorn
jednotiek schvalenych NA pre prislusneho prijemcu.

Ak clanok 1.3.2 stanovuje kornbinaciu roznych fori em grantu, ziskane sumy sa musia
spocitat'."

14. Druhy odsek clanku 1I.25.4 je potrebne chapat' nasledovne:

"Suma, 0 ktoru sa grant znizi, bude umerna rozsahu nespravneho vykonania projektu
alebo zavaznosti porusenia povinnosti, ako je uvedene v casti IV Prilohy 111."

15. Treti odsek clanku 1I.26.3 je potrebne chapat' nasledovne:

"Ak sa platba neuhradi do datumu uvedeneho v oznameni 0 dlhu, NA vyrnoze dlznu
sumu:

a) vzajomnym zapocitanim, bez predchadzajuceho suhlasu prijerncu, so sumami, ktore
maju byt' vyplatene prijemcovi NA (.,vzajomne zapocitanie"),

Vo vynimocnych pripadoch a na zabezpecenie ochrany financnych zaujmov Unie
maze NA vzajomne zapocitat' sumy pred datumorn splatnosti.

Proti takemuto vzajornnemu zapocitaniu mozno podat' zalobu na kompetentnom sude
v sulade s clankom 11.18.2,

b) cerpanim financnej zabezpeky, ak bola poskytnuta v sulade s clankom 1.4.2 ("cerpanie
financnej zabezpeky"),

c) podanim zaloby ako sa stanovuje v clanku 1I.18.2 alebo v osobitnych podmienkach."

16. Treti odsek clanku 1I.27.2je potrebne chapat' nasledovne:

"Obdobia stanovene v prvom a druhom pododseku su dlhsie v pripade, ze dlhsie
trvanie vyzaduje narodne pravo alebo prebiehaju audity, odvolania, spory alebo
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presadzovanie narokov, ktore sa tykaju grantu, vratane pripadov uvedenych v clanku
11.27.7.
V takychto pripadoch prijemca musi uchovavat' dokumenty, pokym tieto audity,
odvolania, spory alebo presadzovanie narokov nie su uzavrete."

17. Clanok 11.27.3 je potrebne chapat' nasledovne:

"Prijemca musi poskytnut' vsetky informacie, vratane informacii v elektronickej
podobe, ktore si vyziada NA alebo Komisia alebo akykol'vek iny externy subjekt,
splnomocneny Komisiou."

Ak si prijemca neplni povinnosti stanovene v prvom pododseku, NA moze povazovat':

a) akekol'vek naklady nedostatocne odovodnene informaciami, ktore poskytol prijemca,
za neopravnene,

b) akykol'vek jednotkovy, jednorazovy alebo pausalny prispevok nedostatocne
odovodneny informaciarni. ktore poskytol prijemca, za nesplatny."

CLANOK 1.15 OST ATNE OSOBITNE UST ANOVENIA

Zmluva je vyhotovena v troch rovnopisoch, z nich prijemca dostane jeden exemplar a narodna
agentura dva exemplare.

PODPISY

za P""M VlWinca Benedlkta NeOlll~ISIi.;.
Wallo. 510VellsMj 16

t71 01 PRIEVIDZA

~~QJJ

za~ENSKA AKADEMICKA ASOCIACIA
PRE MEDZINAROONU SPOLUPRAcu
Narodna igentura programu ERASMUS+
pre vzdeldvanfe a odbornu prfpravu
ICrlllfj:jYII '1U! 94 ~MTISLAVA

.::fh~,.tAA1
PaedDr. Eleonora Porubcova, Mgr. Irena Fonodova,

riaditel'ka vykonna riaditel'ka

. v?R . y. z£' (b
v Bratislave, dna ..
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PRiLOHA I - Vseobecne podmienky

Vseobecne podmienky, ktore tvoria neoddelitel'nu sucast' tejto zrnluvy, su v plnom zneni
zverejnene na intemetovej stranke www.erasmusplus.sk v casti Mam projekt/Zmluvy.

16
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PRiLOHA II - Opis projektu, Odhadovany rozpoeet

Opis projektu a Odhadovany rozpocet tvoria neoddelitel'nu sucast' tejto zmluvy.

Verzia 2016
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PRiLOHA III - Financne a zmluvne pravidla

Fmancne a zmluvne pravidla, ktore tvoria neoddelitel'nu sucast' tejto zmluvy, su v pinom
zneni zverejnene na intemetovej stranke www.erasmuspIus.sk v casti Marn projektlZmluvy.

18
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PRiLOHA IV - Tabul'ky platnych sadzieb

Tabul'ky platnych sadzieb, ktore tvoria neoddelitel'nu sucast' tejto zmluvy, su v plnom zneni
zverejnene na intemetovej stranke www.erasmusplus.sk v casti Mam projekt/Zmluvy.

19
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Projekt: 2016-1-SKOI-KA219-022503_1
Informacle 0 projekte

efsIo zmluvy 20161SKOIKA219-0n503 1

NirodM tfsIo projektu

10 ~fslo pocAnla 1345720

Prijemca grantu bude realizovat projekt tak, ako je opisanv V projektovej ziadosti shore uvedenvrn k6dom podania.

hrnutie rozpoetu Schvaleny rozpocet/prideleny grant NA

PoIo!ky rozpottu CetkovY &rant I
MInaIment almplementKil projektu 11500,00

NadMtodM ~ stretnutia 3820,00

Intelelctldlne vYstuPY 0,00

Multlpll~ podujatla 0,00

~ aktlvlty - Cestovn6 Midady 3850,00

~ aIctivIty -lndivIcWIM podpara 6965,00

~ aktlvlty-JazyIacM padpora 0,00

MImoriadne Midady - CestovM Midady do nljvzelillenejllch recI6nov a dmorsItich 0,00
krajfn allzeml
PodporIIped6Inych potrteb 0,00

Mimorildne Midady 0,00

ZIIrukI mknorIIcInych niIdadov 0,00

CeIIovf pant 26 135,00
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ntelektualne yVstupy

yYstup I KIteI6N ~~~ __J_ _ Pent pracovnydI dnf L_ Celkovj crant
CeIcom I I I --- - --]

ultiplikacne podujatia

Podujltle 1--~ mIestnych UWtnIlcov I Potet rnedziMrodnYch litastnllcov I CeIlcovY crant .. - 1
Cellcom

_._------ ------------,

zdelavacie/Vyucovacie/~koliace aktivity

Mimorildne Mldady -

c.estovM MIdIdy c.estovM MIdIdy do Indlvld~lna podpora Juytcori podporanajvzdialenejtlch rect6nov a
umorslt1ch Inl'" a Uzemf

AktIvtta Trvanle ceIIrom pre PotetPotet CeIcovf crant
Potet

CeIlcovY crant
CeIkM trvanle Potet sprMdzajUce sprMdzajcldch Celkovj "ant Potet CeIcovf cranttl&stnIIcov I1eastnfIIov (podp0ten6 dnI) UWtnflcov osoby (podp0ten6 ~fIcov

dnl) os6b

(1 4 1100,00 0 0 21 3 7 1 18SS,00 0 0,00
Short-term exchanges

C2 S 137S,00 0 0 21 3 14 2 255S,OO 0 0,00
of groups of pupils

C3 S 137S,00 0 0 21 3 14 2 2SSS,00 0 0,00

CeIcom 14 38S0,00 0 0,00 63 9 3S S 696S,00 0 0,00
- ---- L_ ----_._--
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., . , .
apojene orgamzacre

ymnazium Vavrinca Benedikta Nedozerskeho, Matice slovenskej 16, Prievidza

~Iny nUov (v latinlce) Gymnallum vavnnca Benedrkta Nedolerskeho, Matlce slovenske] 16, Prlevldld I

NUov orpnizKle Gvmnanurn vavnnca Benedikta Nedo!erskeho, Matlce slovenskej 16, Prlevldla

Uloha orpniDde Applicant Organisation

100 00160750

~Ina prjvna forma UNKNOWN

Matlce slovenskej 16, 169,

Adresa 97101, Pnevrdza,
Slovakia

Dlt (Ik exlstuje) 2021351860

PIC 924431147

K6d ErIsmus (Ik existuje)

ffsIo Chlrty pte mobIIty V fNP (Ik exIstuje)

ffsIo IIcredIdde EDS (llc exIstuje)

ffsIo Ikredticie 'IS IconzordI (Ik existuje)
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